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A La Tierra 
Elva Eloísa Bermúdez Olivera y Eloísa del Mar Arenas Torresdey  

Lyrics IPA

Buen día dice la tierra, 
Y el viento acaricia su alma, 
Buen día dice la tierra, 
Y el sol calienta sus mejillas sanas. 

Qué tal dice la tierra, 
Y levanta la frente y canta, 

A la tierra le duele la cara, 
A la tierra reseca y cuarteada, 
A la tierra le duelen los huesos, 
A la tierra se le extingue el alma. 

Y mientras tanto sigue soñando  
Con la humanidad y su encanto 
Y mientras tanto sigue pensando 
Verde olvido, verde pino, verde campo.

[bwˈen dˈia dˈise lˈa tjˈera] 
[ˈi ˈel vjˈɛnto ˌakaɾˈisja sˈu ˈalma] 
[bwˈen dˈia dˈise lˈa tjˈera] 
[ˈi ˈel sˈol kaljˈɛnta sˈus mexˈiʎas sˈanas]  

[kˈe tˈal dˈise lˈa tjˈera] 
[ˈi leβˈanta lˈa fɾˈɛnte ˈi kˈanta]  

[ˈa lˈa tjˈera lˈe dwˈele lˈa kˈaɾa] 
[ˈa lˈa tjˈera resˈeka ˈi kwˌarteˈada] 
[ˈa lˈa tjˈera lˈe dwˈelen lˈos wˈesos]  
[ˈa lˈa tjˈera sˈe lˈe ekstˈiŋɣe ˈel ˈalma]  

[ˈi mjˈɛntɾas tˈanto sˈiɣe soɲˈando] 
[kˈon lˈa ˌumaniðˈad ˈi sˈu eŋkˈanto] 
[ˈi mjˈɛntɾas tˈanto sˈiɣe pensˈando]  
[vˈeɾðe olβˈiðo vˈeɾðe pˈino vˈeɾðe kˈampo]  

Translation

Good day, says the earth, 
And the wind caresses its soul, 
Good day, says the earth, 
And the sun warms its healthy cheeks. 

How are you, says the earth, 
And lifts its forehead and sings, 

The earth's face hurts, 
The earth, dry and cracked, 
The earth's bones ache, 
The earth's soul is extinguishing. 

And in the meantime, it continues dreaming 
About humanity and its charm 
And in the meantime, it continues thinking 
Green forgetfulness, green pine, green field.


